gaVl kbir jla ] (333-8)

gh pwvs isD Dp nhl ChlAr gh
aqgpiq prla nihl ]

Jlvn imrg n dK sK ibAip sn
smiiD da gh nihl ]1]

shj kI AkQ kQi h inrirl ]

gil nhl cF juie n mkigl hlkl
Ig n Birl ]J1] rhia ]

ArD arD da gh nihl riig
idns gh nihl ]

J 1 nhl pvn pivk Pin nihl
siggr ghi smihl 2]

Agm Agcr rh inrqir gr
ikrpi g ThiA ]

kh kblr bil jia gr Apn
sgsgiq imil rhlA 13]14]148]

sahj kee akath kathaa hai niraaree

ga-orhee kabeer jee-o.

tah paavas sinDh Dhoop nahee
chhahee-aa tah utpat parla-o
naahee.

jeevan mirat na dukh sukh bi-aapai
sunn samaaDh do-oo tah naahee.
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sahj kee akath kathaa hai niraaree.

tul nahee chadhai jaa-ay na

mukaatee halukee lagai na bhaaree.

|11]] rahaa-o.
araDh uraDh do-00 tah naahee raat
dinas tah naahee.

jal nahee pavan paavak fun naahee
satgur tahaa samaahee. ||2]|

agam agochar rahai nirantar gur
kirpaa tay lahee-ai.

kaho kabeer bal jaa-0 gur apunay
satsangat mil rahee-ai. ||3]|4]]48]]

Gauree, Kabeer Jee:

There is no rainy season, ocean, sunshine or shade, no
creation or destruction there.

No life or death, no pain or pleasure is felt there. There is
only the Primal Trance of Samaadhi, and no duality. ||1]]

The description of the state of intuitive poise is
indescribable and sublime.

It is not measured, and it is not exhausted. It is neither
light nor heavy. ||1]||Pause]]

Neither lower nor upper worlds are there; neither day nor
night are there.

There is no water, wind or fire; there, the True Guru is
contained. ||2]|

The Inaccessible and Unfathomable Lord dwells there
within Himself; by Guru's Grace, He is found.

Says Kabeer, I am a sacrifice to my Guru; | remain in the
Saadh Sangat, the Company of the Holy. ||3]|]4]]48]|



